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取り扱い説明書
Instruction 

たび ハローダイノネオ かあ 芝こと

この度は、タカラトミー「Hello!DINONEOJをお買い上げいただきまして、誠にありがとうございます。
しようまえ とあつかせつめいしょ よ あと がiら ほかん

ご使用の前に、この取り扱い説明書をよくお読みください。また、読み終わった後は必ず保管しておいてください。
しゃしん じっさい しょうひんいぢぷ こと ば あい

※写真やイラストはイメージです。実際の商品と一部異なっている場合があります。

Booklet 

ハロー！ダイノネオ

1 Hello'DINO NEO 

ほんたい こ

本体1個 コントロールポッド 1個
1 Control Pod 

ユーエスピー こ

USBチャージケーブル 1個
1 USBCha「gingCable 

巨っ;
［ 

ー密 董謬函翌已

と ●つか せつめいしょ ぼんしょ さつ

取り扱い説明書（本書） 1冊
1 Instruction Bookle1 

くちにいれない

ひにちかづけない

み別こぬらさない

しよう 更え と ほごしゃ

●ご使用の前に取り扱い説明書をよくお読みください。また｀読み終わった後は必ず保管しておいてください。●1忠盟者のもとで遊ばせてくださ

い。●溌論ゃ磁手函紺への藷藷I~忍ず1桑蓋著の芳がおこなってください。●菟論する貞笞ば忍ず付籐のb百3チャージケーブルを使籍し、＇祝：iこ
饂し していいがい 99う望 しよう かさいかんでん 99つねつ

てください。また指定以外の方；では使用しないでください。火災や感電などの原因になります。●充電中に、発熱、異臭がするなどの貞
紺かん

しよう ちゅうし かさい かんでん べつ』＝

を感じたら、すぐにUSBチャージケーブルを抜いて使用を中止してください。そのまま使用すると火災や感電などの原因になります。●別冗り

のACアダプター（タカラトミーACアダプターTYPE5U)を使用される場合は、タカラトミーACアダプターT炸芦Eら＇Uの藉に義企されているi呈点
しようじヽう 匹＂ ＂sら よ ”9し9 ごしよう

文、および使用上のお願いを必ずお読みください。●縁部が鋭い箇所がありますので、注意してください。●USBチャージケーブルの誤使用は、
かさし＇ 篠でん じ●うだい じ こ 99んいA、

火災や 電など重大な事故の原因となります。下記に注意してください。・充翠しながら遊ばないでください。思わぬ事故の原因になります。

・衡 詣点 。● て

じ●うでん、

濡れた手でUSBチャージケーブルを融らないでください。・充電後は必ずUSBチャージケーブルをPCから抜いてください。 •USB
咆ら虹心

チャージケーブルを抜くときは、ケーブルを引っ孤らないで必ず先端のプラグ部分を持つて抜いてください。 •USBチャージケーブルを無理に曲
うえ かぐ でんかせし9ひん おきもの おも

げたり、ねじったり、強く引っ張ったり、加工したりしないでください。 •ugbーチャージケーブルの上に家具·電化製品・置物など重いものを絶
駈巣せないでください。.'(!弱チャージケーブルが蘊んだら（蘊薙未員ゃ倫蘊など）すぐに使籍を百正してくたさい。●火災や篠磁の篠目［こな

ほんき えきたい いぷつ い "んたい じ●うでんさしこみぷ

りますので、本機、 USBチャージケーブル［こ液体や異物を入れないでください。●充電が終わったら本体の充電差込部のフタを必ず閉じて使用し
"んにい ゆか うえ つか 99あし らが

てください。●本体は床の上で使ってください。テーブルの上や階段の近くなどで使わないでください。また毛定の長いじゅうたん、カーペット
あそぷ王 ばんたい

の上では遊ばないでください。毛足がからまり、故図する恐れがあります。●遊ふ9,Jに、本体、センサ―`USBチャージケーブルなどに巌籟ゃ姿
ぃ殴 かくにん にそん へんけい 届玄し よう て Pび か丑

形などの異吊がないか確認してから使角してください。●破損、変形した玩□は使用しないでください。●電源をONにするときは、手指や装の
99 いふく ＂筋ぷ 9399 はんたい でん99ん き 99て ほんたい め ，ぶむ 庶 ＂ ん し

毛や衣服などを可 部から離してください。●遊ばないときは本体の電源を切ってください。●遊んでいる間は、本体から目を離さず、吊に監視
じこぶそ しようご さい み まん こさまてとど

してください。●思わぬ事故の恐れがありますので、ご使用後は3オ未満のお子様の手の届かないところに保管してください。●車輪に指や殿の
，．う い

毛や衣類などをはさまれないように注意してください。●プラスチック袋を頭から被ったり、顔を招ったリしないでください。●関節部には指な

どを入れないでください。はさまれてケガをする恐れがあります。●孤ぃところで嘉ばないでください。ライトの況ゃ乳磁により気努が態＜なっ
い し そうドん てんのつじょうたい

たら直ちに使用をやめ、医師に相談してください。●ライトを覗き込んだり、目を近づけて遊ばないでください。●点滅状態のライトは長時岡見
たいちょう くず じじうでんしきでんち

ないでください。人によっては体調を崩す造苔があります。●内蔵された充鼈式鼈池を誤使用すると怪騒．巌届．怪灸．液もれの危険がありま
じ●うでんず

す。下記に注意してください。 ・ショートさせると大電流が流れ、危険です。絶対にさけてください。 ・充電済みのリチウムイオン電池への再充

電は、絶対にしないでください。過充電になり危険です。 ・水にぬれたらすぐに使用をやめてください。ショートの原因になります。 ・水ゃ灸の
はいき

中に入れたり、分解、ハンダ付Itは絶対にしないでください。 ・火の近く｀篇篇．多厖の羞薪での使扁、尻磁、森籍はしないでくださし＼ロ ・廃棄
・ちたいはいきぷつしよ し じ したが でん ち につねつ

するときは自治体の廃棄物処理の指示に従ってください。●コントロールポッドの電池を誤使用すると発熱．巌涵．績粛れの慇れがあります。
’― じでんう じ●うでんしをでんち ふる でん ち らたら でんぢ

下記に注意してください。 ・ニ次電池（充霜式惑池）は、絶対に使用しないでくださいロ ・古い鼈池と新しい電池、いろいろな種類の咽池をまぜ
あそ あと りざ） さ でんち

て使わないでください。 ・十一（プラスマイナス）を正しくセットしてください。 ・遊んだ後は必ずスイッチを切リ雹池をはずしてください。
たいリょう みず

・ショートさせたり充電、分解、加熱、火の中に入れたりしないでください。 ・万一、電池からもれた液が目に入ったときはすぐに大属の水で尻
とき みず炉 じちたい はい き ぷつしょリ

い、医師に相談してください。皮虞や服に付いた時は水で洗つてください。 ・廃棄するときは、自治体の廃棄物処理の指示に従ってくださいロ

［ご使用上の注意l
こん“9ざい 599しでにっこう あ ところ だん999 0 ぐ ちか あんど r 9 と―ろ けく

〇梱包材は、 開封後すぐに捨ててください。 〇ぶつけたり、おとしたりしないでください。〇直射日光の当たる所、暖房器具の近くなど温度の高すぎる所、低すぎる所には
さよくた ん おお ばしよ しょう 99 9 E 99かん さ

窃かないでください。 0本機は非防水のため｀絶対にぬらさないでください。0本椴に水や異物を入れたり、極端に多湿、ほこりの多い場所での使用、放町、保管は避けて
99んいん 9̀の がる

ください。火災、感電などの原因になります。Oシンナーやベンジン、アルコール類などで絶対にふかないでください。清掃は乾いた布で軽く拭いてください。〇各パーツ
999わっ じゅうでんら09

は無理に曲げたり引っ張ったりしないでください。〇手足をロソクさせた状態で作動させないでください。モーターに負荷がかかり発熱や故図の原因となります。 〇充咽中
せいじ99

に衝撃を与えないでください。USBチャージケーブルが破損する原因となります。 〇コントロールポッドと本体の間に障害物があると、正常に通信できない磁笞がありま
99か 0 9[）ん 〇さがい口ん えいさょ9 せさがいせんじゅしんそうち えいきょ9 99よ も公

す。 0まれにテレビのリモコンなど他の製品の赤外線リモコンの影習で誤作動を起こしたり、逆にテレビの赤外線受信装四に影喜を及ぼす玩口がありますのでこ了承くださ

い。Oコントロールポッドやヘッドセンサーが悛認しないことがあります。白倉しの掻ぃ緑辺・薗柑など掻ぃ滉の当たる迫所を酋けてこ使角＜ださい。

ill WARNING: 
~HQKIN~.HAZARD ~ Small parts. 
Not for children under3years. 

発売元：株式会社ラカラトミー
タカラトミーでは、「子洪たちに安全で交しし，，もちゃと●を9を沈ーに老えております

そもため、兌le饂に対し況冗~改良を行なっておりお函し止け寄期によっぴ司一

.品amにも多少異なるものや、パッケージの写頁やイラストなどと巽なる●合が

こさいますがこ了元ください殴品につさましては、万全の主名をはらって裂品に

当たっておりますが、万ーお気付さむやがこざいましたら右記までご速絡ください。

●たのしいタカラトミーの情館はインターネ,卜でhttpj/wwwピtakaratoo,y・COip

タカラ トミ ー お 毬様 相 駁至おかけ問遵え奴ないようごふ懇くたさい

〒124-8511東京都砧怖区立石 7-9-10
製 品や修 理について1な下記お客様相談 室までお問 合 せ ください

貨話受付時間 月曜日～金曜日 （祝日・祭日を除く）10~97時

PHS~ lP泥 話 等 か ら の お問 合せは 03-5650-103 1 

~ '0570-041031 ［タカフトミーサボート

http/／wwwtakaratomy cojp/support/index html 

バックボタン
BACK BUTTON 

おき

ボタンを押すと、気まま

モード・パトロールモー

ド・トレーニングモードの

扇藷疇箪ゎります。

7イ？ール

IRセンサー
IR SENSOR 

コントロールポッドの
せきがいせん う と

赤外線を受け取ります。

たん がた かんでんぢ ぼんしようでんち べつう

単4形アルカリ乾電池3本使用（電池は別売りです。）

,
I
I
I
I
J
 一

工財ーティー
LEDアイ
LED EYES 

og-

ヘッドセンサー
HEAD SENSORS 
て うご

手の動きや、まわりにある
さっち

モノを察知できます。

オン オフ

ON(I) / OFF(O) 
スイッチ

ON/OFF SWITCH 

珈且ゎった籟は、未籠蔀
咬ら オフ

にあるスイッチを必ずOFF

にしてください。

ばしょ はや うご

＊平らで滑りやすい場所では、あまり速く動かさないでください。バランスをくずして、倒れる恐れがあります。

HEAD SENSORS: I can detect hand movements and ob」ectsaround me. • BACK BUTTON: Press to cycle through AUTO, TRAINING and PATROL modes. • IR SENSOR: Detects when CONTROL POD is activated. 
• On very smooth surtaces, be careful not to drive me too fast I may lose my balance and fall down. 

でんち

コントロールポッドの電池のセットのしかた HOW TO INSTALL CONTROL POD BATTERIES 

REQUIRES: 3 LR03("AAA"SIZE) BATTERIES (NOT INCLUDED) 

でんち あ

1．ドライバーで霞池カバーを開けます。
つか でんちはい でんちとだ でんち とだ

2.｛吏いかけの電池が入っているときは、常池を取り出しましょう。電池を取り出したり、
ぜったい せんrlu きんぞく

セットしたりするときは絶対に先端のとがったツールや金属のツールを使わないでください。
ない りょつ じ どお あたら でんち

3.ケース内の「＋」「一Jの表示通りに、新しい電池をセットします。
でんち

4.電池カバーをしつかりと閉めましょう。
つか お でんち じ ちたい はいをしよ り し じ したが はいき

5．使い終わった篭池は、自治体の廃棄処理の指示に従って廃棄してください。

でん ち

電池カバー

cTOMY 

たいしょうねんれい さいいじょう

対象年諦6オ以上

f. Open the battery door with a screwdrive「.

2.11 used batteries are present, remove these batteries from the unit. DO NOT remove or install batteries using sharp or metal tools. 

3. Install new batteries as shown in the polarity diagram(+/-) inside the battery compartment 

4.Replacebatterydoorsecu「ely

5. Check you「locallawsan<lregulationsfo「correct「ecyclingand/orbatterydisposal.
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じゅうでん［匿うほう

ダイノの充電方法 HOW TO GET STARTED 

あそ 9え でんち じ9うでん ひつよう

ダイノと遊ぶ前に、リチウムイオン電池の充電が必要です。
ふぞ＜ 2-エスピー じけんび

1.付属のUSBチャージケーブルを準備してください。
かふくぷ おうでんさしこみ ぶ あ

2．ダイノの下腹部にある充鵡差込部のフタを開けます。
でんげん オつ い ち

3.電源スイッチをOFF(Oの位置）にします。
コーエスピー 2-'スピー さ ぐち 9るんたい さしこみぶ さ

4.USBチャージケーブルのミニUSBの差し口を本体の差込部に差してください。
ューエスビー さ ぐち ゼつぞく べつ う

5. USBチャージケーブルの差し口をパソコンに接続してください。別売りの「タカラ
タイプフ9イプユー しよう かていよう 99くせつじゅうでん

トミーACアダプターTYPESU」を使用すれば、家庭用コンセントから直接充鼈する
か のう ばあい 工ーシー タイプファイプユー はこ む うき

ことも可能です。その場合は、「タカラトミーACアダプターTYPESU」の箱に表記
ぢゅういぷん しようとう ねが かどう よ

されている注意文およびご使用上のお願いを必ずお読みください。
とうでん 岳いだ Ilレイーティー オン あかいろ じょう じ てんとう

6.充電している間LEDアイはONになっています（赤色で常時点灯）。
bうでん お みどリいろ

充電が終わると、緑色になります。

Sゅういエパーディー あかし9ろ 9どリいろ はっせい

注意：
いったん と はず

LEDが赤色か緑色にならないときは、エラーが発生しています。USBチャージケーブルを一旦、取り外してから、
せつぞくなお じ0うでんじかんやく じかん かどうじ かんやく ぷん さいど bうでん

接続し直してください。充電時閤は約1時間、稼働時間は約20~30分です。再度充電するときは、 10~15分
＇ しうでん ち さ わうでん

ほど待って充電池を冷ましてから充篭してください。

しうでん ユーIスビー はず いうでんさしこみ ぷ かならし

メモ：充電が終わったら、USBチャージケーブルを外して、充電差込部のフタを必ず閉めてください。
せつぞく まえ でんげんオン じょうたい かくにん

パソコンに接続する前に、パソコンの電源がONになっていて、スリープ状態でないことを確鰐してください。

Before playing with Zoomer OIND'M the LiPo battery needs to be charged 

1. Locatetlleincluded USBchargingcable 
2. Flip open the charging compartment on Zoomer OINO'"'s belly 

3. Make sure Zoomer DINO'" is in the OFF (0) position. 
4. lnsertthe mini USBend into the charge portonZoome「OINO'"'sbelly

5. ConnecttheUSBcabletoacompute「thatisturnedonfo「charging.You may also use TAKARATOMY AC Adapter TYPE5U (not included) to charge directly from any household wall outlet 

6. During charging the LED EYES will turn ON (solid Red). When charging is complete, LED EYES turn Green. 

NOTE: If the LEO is not Red o「Green,then there is an erro「.Unplugand reconnect the USB cable. Cf7arge time is approximately 1 hour Ope「atingtimerangesfrom20-30minutes.Before
「echarging,wait 10-15 minutes to let the battery cool down. 

IMPORTANT REMINDER: Always disconnect USB cable and close the ch arging compartment before playing with Zoomer 
DINO'". Make sure your computer is ON and not in sleep. 

* 19A 
危険

DANGER! 

ないぶぃ9で ん ち さ ず かのうせい とっをぷつ

内部の充電池を傷つける可能性のあるピンやねじなどの突起物はダイノにささないでください。

Never insert any sharp objects, pins or screws into Zoomer DINO'" as this may puncture the internal battery! 

＇寄け問＂閂零胃 l看 ほんしょうひん でん ち しよう

本商品にはリチウムイオン電池を使用しています。リチウム
でんち じょじよ れっ か か どうじかん みじか

イオン篭池は充電を繰り返すと徐々に劣化し、稼働時問が短くなっていきます。これは
で ん ち と くちょう ふ'，9う こしょう かんぜんどう さ

リチウムイオン電池の特徴であり、不良や故障ではありませんので、完全に動作できな
けいぞく たの

くなるまで継続してお楽しみいただけます。

m 
も§
Li・ionOO 

ごの製痴こはリチウムイオン窮池を使用しておリ
ます。リ チウムイオ`ノ窃池はリサイクルできる
阻要な臼源です。 ご使用済みのリ チウムイオン
吃池の廃業に際 しては、リ チウムイオン常池を
取＇）出 しリチウムイオン筍池リサイクル協力店
ヘご持参ください。
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ミニUSB
いうでんさしこみぷ

充電差込部

ぁ；，9 し，'

頭が着いてしまったり、尻もちをついたリしたら、バックボタンか、コントロール
お お あ たす

ポッドのモードボタンを押して、ダイノが起き上がるのを助けてあげてください。
ひろばしょ じぷんお あ

広い場所だったら、自分で起き上がり、バランスをとることができます。

111 tall on my head or backwards on my tail, press the BACK BUTTON o『theMODE 
BUTTON on the CONTROL POD to help me get back up again. Give me space and I will 
get up and balance on my own. 

よこたお お あと

横に倒れたら、まず、ダイノを起こしてください。起こした後、バックボタンか、
ぉ

コントロールポッドのモードボタンを押してください。

If I fall on my side: 
1. Lift me back on my feet. 
2. Press the BACK BUTTON or MODE BUTTON on the CONTROL POD. 

＇bうい そく じょうたい しっぼ

注意：どのモードのときでも、2足でバランスをとっている状態では、尻尾を
ゆ おこなん おそ

揺すると、ダイノは怒って、何でもまわりにあるモノに製いかかったり、

おならをしたりすることがあるよ。

NOTE: SHAKE MY TAIL in ANY MODE and I will: BECOME ANGRY or FART! 

あそ

ダイノと遊ぶ PLAYING WITH DINO NED 

たの あそ まも

ダイノと楽しく遊ぶために守ってほしい）レールが2つあります。
訳 し た す てか3うあたま

1.ダイノとジェスチャーで遊ぶときは、下の図のように手を必ず、頭から15
いじょうとお 翌‘

センチくらい離しておいてね。これ以上遠くても、近くても、ダイノには、
なに

キミが何をしているかわかりません。
くち あ しつぼ ひ ば らんぼう

2.ダイノの口を開けた仏閉めたり尻尾を引っ張ったりするときは、乱暴に
さわ

しないで、やさしく触ってね。

When playing with me there are a few general rules that will make playing easier and will prevent you from 
damaging me. 

1. When interacting with me please keep your hand in the areas sl7own below (approx. 15 cm}. Playing 
outsideofthisareawillmakeit difficultformetoseewhatyouaredoing 

2. Whenopeningandclosingmymoutho「pullingon my tail please always be gentle. 

99ういて はなばしょうこ

注意：手はいつも、ダイノから15センチくらい離れた場所で動かしてください。

Note: For best results、keepyour hand in the specified range. 

ゆうキ しつ 93

勇気があったら、尻尾をやさしく揺すってみてl

ち9うい つ よひば こわ おそ ちゅうい

注意：あまりに強く引っ張ると壊れる恐れがあります。ご注意ください。

Shakemytailgentlyifyoudare' 

NOTE: Do not pull foo ha「donmy mouth, you might break me 

中

／灼 15cm 
·`~ ---`̀` 
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め いろ

目の色について EYE COLOR GUIDE 

CD④ 
めいろ ときき ぶん か

ダイノの目の色は、その時の気分やモードで変わります。

Myeyeschangecolordependingoomymoodormode 

みどりいろ あおいろ

緑色／青色
いろ

オレンジ色
きいろ てんめつ

黄色1こ点滅
いろ てんめつ

オレンジ色に点滅

GREEN /BLUE 
AUTO MODE 

WHITE 
PATROL MODE 

PURPLE 
TRAINING MODE 

ORANGE 
POUNCE MODE 

FLASHING YELLOW 
RECORD MODE 

RED 
ATTACKMDDE 

FLASHING ORANGE 
LOW BATTERY 
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そうさ たの

ダイノの操作はジェスチャーもしくはコントロールポッドで楽しめます。
き

モードは5つ（気ままモード・パトロールモード・トレーニングモード・コントロールモード・
そく

スタディモード）あります。ダイノが2定でバランスをとっているときに、コントロールポッ
お そうさ

ドのいずれかのボタンを押せば、いつでもコントロールポッドで操作できます。

き め みどりいろあおいろ

●気ままモード（目が緑色／青色）
オン キ どう

スイッチをONにして起動させたときのモードが、この気ままモードです。
あそ

気ままモードで遊ぶには、 1か2をしてみてください。
まえ て うご

1.ヘッドセンサーの前で手を動かす
しっぽ ひ ば

2.尻尾を引っ張ってみる
おもしろ おも めあおいる か

ダイノが面白そうだなと思うと、目は青色に変わリます。

め しろいろ

●パトロールモード（目が白色）

パトロールモードにするときは、ダイノのバックボタンか、コントロールポッドのモードボ
ぉ じぶん

タンを押してください。パトロールモードにすると、パトロールするルートをダイノが自分
えら こうげきあい て さが し かく 99い

で選んで、攻撃する相手をこっそりと探しまわリます。パトロールのしかたは、四角形のパ
塾 かくけい えら

トロールルートと＝角形のパトロールルートの2つから選ぶことができます。パトロール
59う おこ おそ

中にじゃまをすると、怒ったダイノに製われるかもll

め むらさきいろ

●トレーニングモード（目が紫色）

トレーニングモードにするときは、バックボタンか、コントロールボッドのモードボタンを
ぉ "い うご

押してください。トレーニングモードにすると、ダイノをジェスチャーで芸をさせたリ動か

したりできます。

め いろ

●コントロールモード（目がオレンジ色）
お あと

コントロールモードにするときは、コントロールポッドのボタンをどれか押した後、ジョイ
うご

スティックを動かしてください。コントロールモードにすると、ダイノをジョイスティックで
そうさ

操作することができます。

め きいる てんめつ

●スタディモード（目が黄色く点滅）

スタディモードにするときは、まずコントロールモードにしてから、A（口）ボタンとB（△）
リょう99うどうじながお うご

ボタンの両方を同時に長挿ししてください。スタディモードにすると、いくつかの動きの
く あ 9399 リょうぽう いちど

組み合わせを覚えさせることができます。A（口）ボタンとB（△）ボタンの両方をもう一度
お おlぼ どお うご

押すと、覚えた通りの動きをします。

Zoomer DINO'" NED comes with five (5) diffe「entmodesotinteractingand

playing. These modes are AUTO MODE, TRAINING MODE, PATROL 

MDDE,RECORD MODE and CONTROL MODE. NOTE At any time you can move 

the JOYSTICK on the CONTROL POD to manually control me. 

AUTO MODE (Green + Blue eyes) 

AUTO MODE is the default mode that I start in when turned on. In AUTO MODE 

youcaninteractwithmeby:t.Wavingyourhandinfrontofmysensors.2. 

Shaking my tail. My eyes turn BLUE when I am curious. 

PATROL MODE(Whiteeyes) 

You can access PATROL MODE by pressing the BACK BUTTON or MODE 

BUTTON on the CONTROL POD. In PATROL MODE I choose a path to patrol and 

sneak along looking for something to attack. If you interrupt me while I patrol I 

」ustmightchargeyooll

TRAINING MODE (Purple eyes) 

You can access TRAINING MODE by p「essingthe BACK BUTTON or MODE 

BUTTON on the CONTROL POD. In TRAINING MODE you can inte「actwith me 

usingcertainhandmotionstogetmetopertormmovesandtricks. 

CONTROL MOOE (0『angeeyes)

You can access CONTROL MOOE by moving the JOYSTICK. In CONTROL MODE. 

youcancontrolmeandrecordmoves. 

RECORD MODE (Flashing Yellow eyes) 

You can access RECORD MODE by entering CONTROL MODE then pressing and 

holding the A（口）＋ B(Ii) BUTTONS at the same time. In RECORD MODE you can 

「eco「da combination of moves. Then I will repeat these moves wheneve「you
P「essA（口）＋ B(Ii) BUTTONS together once 

そく しょうたい き か

※笞モードには、ダイノが2足で自立している状態から切り替えることができます。
たお さんし9うおあ きか

倒れたり尻もちを着いていたら、4ページを参照に起き上がらせてからモードを切り替えてください。

※コントロールポッドのモードボタンを押すたびに、気ままモード・パトロールモード・アタックモードに切リ替わります。

め みどリいろ あおいろ

気ままモード（目が緑色／青色） AUTOMODE (GREEN/BLUE EYES) 

め みどりいろ なに おもしろ

スイッチをONにして起動させたときのモードが、この気ままモードです。気ままモードのときは、巨が緑色ですが、何か面白そうなものを見つけると、賃邑に変ゎります。
じどうてき

捏意：ダイノをしばらくかまってあげないと、自動的にスリープモードに入ります。

I will default to AUTO MODE when you turn me on. When AUTO MODE is engaged my eyes will turn GREEN. My eyes turn BLUE when I'm curious 

NOTE: If left alone for too long I will automatically go into sleep mode. 

― うご

気ままモードでの動き AUTO MOOE INTERACTIONS 

しつ lg うご 9わ ほんものさょう，'心

気ままモードにすると、ダイノは、吠えたり、尻尾を振りまわしたり、動き回ったりと、本物の恐竜のような動きをします。

While in AUTO MODE I act like a real dino (roar，ねilwhipandmovearound)

そく 衣え て

2足でバランスをとっているときに、ヘッドセンサーの前で手を
さ ゆう うご

左右に動かしてみよう。
うご てうごあ うe

手をゆっくり動かしたときには手の動きに合わせて動きます。
め あおいろ

そのとき、ダイノの目は青色です。

WAVE IN FRONT OF MY NOSE in AUTO MODE will make me: 

(SLOW) FOLLOW YOUR HAND. My eyes turn BLUE and I will FOLLOW YOUR HANO. 

て はやうご 99い

手を速く動かしたときには、ランダムに芸をします。

WAVE IN FRONT OF MY NOSE in AUTO MODE will make me: 

(FAsn DO A RANDOM TRICK. 

しっぼ

●尻尾をおいかける
まわ えん か て う ご しつ 9ま

ダイノの周りを円を描くように手を動かすと尻尾をおいかけます。

TAIL WHIP: if you guide me in a circle I will do a TAIL WHIP. 

5
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コントロールポッド／コントロールモード CONTROL POD / CONTROL MODE 
め むらさきいろ

トレー＝ングモード（目が紫色） TRAINING MODE (PURPLE EYES) 

つか そうさ げい

コントロールポッドを使うとダイノを操作したり、芸をさせたりできます。
め むらできいろ か

トレーニングモードに入るには、バックボタンかコントロールポッドのモードボタンをダイノの目が紫色に変わるまで何回か押してください。

ダイノが2足でバランスをとっているときに、コントロールポッドのモードボタンを押すか｀ジョイスティックを動かすことでダイノの目がオレンジに変わり

コントロールモードにすることができます。

そうさ

ダイノをジェスチャーで操作したリ、芸をさせたりできます。

You can use the CONTROL POD to make me do tricks or drive me around. To ente「CONTROLMODE, 
press the MODE BUTTON until my eyes turn ORANGE o「movethe JOYSTICK 

モードボタン
To enter TRAINING MODE, press the BACK BUTTON or the MODE BUTTON {on the CONTROL POD)「epeatedlyuntil my eyes turn PURPLE. In TRAINING MODE you can 
usehandmotionstogetmetodomovesandtricks 

． 
シフト ＼ 

i' 

＼ モード

SHIFT 

f 
ヽ

MODE 

． 
二

JOYSTICK ．． 

B（△）ボタン
お げい

Bボタンを押すと芸をします。

．．
 

ジョイスティック
はし まわ

ダイノを走リ回らせ、
，，もどお うご

思い通りに動かすことができます。

JOYSTICK 
Move JOYSTICK to drive me around. 

シフト＋ジョイスティック
お

シフトボタンを押しながら、ジョイスティックを
うご あにま しつぼ

動かすことで、ダイノの頭と尻尾を
そうさ

操作することができます。

SHIFT + JOYSTICK 
Hold down SHIFT BUTTON and move JOYSTICK to control 
myheadandtail. 

90うい

注意：

A（口）ボタン
お しつばふ

Aボタンを押すとダイノが尻尾を振りまわします。

シフト＋ A（口）ボタン

おき

モードボタンを押すたびに、気ままモード・トレーニングモード・
じ9んばん き か

パトロールモードの順番で切リ替わります。

MODE BUTTON 
Press to cycle through my modes: AUTO MOOE, TRAINING MOOE and 
PATROL MODE. 

お お

シフトを押しながら、Aボタンを押すと
くち うご

ダイノが口を動かします。

A（口)BUTTON: TAIL WHIP 
Press the A（口)BUTTON to make me do a TAIL WHIP 
SHIFT+ A（口)BUTTON 
Hold down SHIFT BUTTON an<I p「essA（口)BUTTON to make 
me CHOMP. 

お 99い ーう迎
押すたびに4つの芸をランダムI~汀います。

うご な

ゾンビになる：ガタっと動き、ゾンビのように嗚<
な

ニワトリになる：ニワトリの嗚きまねをする
うし うしな

牛になる：牛の鳴きまねをする
おと だ

ビートボックスをする：いろいろな音を出す

B(△)BUTTON: 4 RANDOM TRICKS 
ZOMBIE HYPNOTIZE: I jerk forward and make Zombie sounds 
CHICKEN HYPNOTIZE: I cluck like a chicken. 
COW HYPNOTIZE: I moo like a cow 
BEAT BOX: I beat box sing 

シフト＋ B（△）ボタン
お お

シフトを押しながらBボタンを押すと
げい

もっと芸をします。
げい おこな

4つの芸をランダムに行います。
いぬ すわいぬ な

犬になる：座って犬のように嗚いたりする
ほんてん

オナラする ：オナラして半転し、においをかぐ
ごうかい

ゲップする ：豪快にゲップする
ぉと だ

フラフラする．音を出しながら、フラフラする

SHIFT+ B (△)BUTTON: 4 RANDOM TRICKS 
DOG HYPNOTIZE: I s11 down and bark an<I pant like a dog 
FART: I fart then spin around to sniff it 
BURP: I burp loudly.a 
DIZZY TRICK: I spin around an<I make noises 

！ 
はんのう ひざ

●コントロールポッドやヘッドセンサーが反応しないことがありますので日差し
つよまどぺおくがい つよ 09り ● ●しょ さ しよう

の強い窓辺•屋外など強い光の当たる場所を避けてこ‘使用ください。
はんのう ばあし99か● む さいどため

●コントロールポッドで反応しない場合、IRセンサーに向けて再度試して
めいろ きいる せつぞく

ください。ダイノの目の色が黄色になったら接続されています。
あか てんとう ばあい

●コントロールポッドのボタンを押しても、赤いランプが点灯しない場合、
でんち かのうせい ●●いあたら でんち

電池がなくなっている可能性があります。その場合は新しい電池に
こうかん ため

交換し試してみてください。
ほかせ99ひんせさがいせん えい9ょう

●まれにテレビなどのリモコンや他の製品の赤外線リモコンの影響で
ごさどう お かく せ●がいせんじゅしんそうち えい9ょ う お よ

誤作動を起こしたり、逆にテレビの赤外線受信装置に影琶を及ぼす
ば●い リょうしょう

場合がありますのでご了承ください。

A（口 ）ボタン +B（△）ポタン
どうじ リょうほうなが お うご きおく

AボタンとBボタンを同時に両方を長押しすると、動きの記憶を
かい し

開始します。（スタディモード）
かるどうじ お きおく と

AボタンとBボタンを軽く同時に押すと記憶を止めます。
いち ど かるお おぼ うご さいげん

もう一度AボタンとBボタンを軽く押すと覚えた動きを再現します。

A(□) BUTTON+ B (△) BUTTON 
Press and hold both buttons lo start RECORDING. Press both buttons quickly lo slop 
「eco「ding.P「essbolhbuttonsquicklyagainfoplayrecordedro直ine

On verysmoothsu廿aces,be careful not to drive me too fast I may lose my balance 
and fall down 

うご

トレーニングモードでの動き TANING MODE INTERACTIONS 

ちか て さゆう しっぼ

ヘッドセンサーの近くで手を左右にふると尻尾をおいかけます。

TAIL WHIP: If you wave your hand quickly in front of my nose I will do a TAIL WHIP 

すわ

●座らせる：
て おお すわ じょうたい

ヘッドセンサーを手で招うと座っている状態にできます。

SITTING TRICKS 
lcanalsodot「ickswhilesitting.Togelmetosilholdyourhandabovemynose.

すわ じょうたい つぎ [9い

座っている状態では次の芸ができます。

●ほえる
ちか て さゆう

ヘッドセンサーの近くで手を左右にふるとほえます。

ROAR: 
Wavequick~inf「ant of my nose while I am sitting and I will ROAR 

●にわとりになる
て う ご お ちか

ダイノが手の動きを追いかけるまでヘッドセンサーの近くで
てぜんごうご のしろいろか

手を前後に動かしつづけます。そうするとダイノの目が白色に変わります。
てさゆう ぢ

すぐに手を左右にすばやくふるとニワトリの鳴きまねをします。

HYPNOTIZE TO CLUCK LIKE A CHICKEN: 
Slowlymoveyourhandbackandforthinf「antof my nose until I start following your hano. I will 
be hypnotized and my eyes will turn WHITE. Now wave quickly in front of my nose and I will 
CLUCK LIKE A CHICKEN. 

くちあ おお くちあ て

ダイノの口が開くまでヘッドセンサーを恐います。口が開いたら手をどかします。
くちうご わら

すると、口を動かしたり、ゲップをしたり、笑ったりします。

CHOMP, BURP and LAUGH: 
Hold your hand above my head until I my mouth opens. When you move your hand away I will CHOMP, 
BURP and LAUGH 

しつ 99

●尻尾をおいかける

中
化＼

← 
ふ

くちうご わら

●口を動かす・ゲップ・笑う

9
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め しろいろ

パトロールモード（目が白色） PATROLMODE(WHITE EYES) 
め きいろ てんめつ

スタディモード（目が黄色に点滅） RECORDMODE (FLASHING YELLOW EYES) 

めしろいろ なんどお

パトロールモードにするときは、バックボタンか、コントロールポッドのモードボタンを目が白色になるまで、何度か押してください。
じぷんえら みまわ めまえあら おそ

パトロールモードにすると、パトロールするエリアをダイノが自分で選んで、こっそりとそのエリアの見回りをして、目の前に現れたものに襲いかかります。

To enter PATROL MODE, press the BACK BUTTON or the MODE BUTTON (on the CONTROL POO) 

「epeatedlyuntil my eyes tum WHITE. While in PATROL MODE I will choose an area to patrol. I will sneak around this area and attack an乳hingthatmovesintomypeth

うご

パトロールモードでの動き PATROLMODE INTERACTIONS 
しかくけい

四角形のパトロールルート

パトロールモードにすると、ダイノのパトロールルートを
えら

選ぶことができます。

しかく99い

●四角形のパトロールルート
ぉ

コントロールポッドのA（口）ボタンを押すと、ダイノは、
しかくけい か

ずっと四角形を描くようにパトロールをつづけます。

さんかく l9い

●三角形のパトロールルート
ぉ

コントロールポッドのB（△）ボタンを押すと、ダ` イノは、
→んかくげい か

ずっと三角形を描くようにパトロールをつづけます。

加ういふんかん なにみ

注意 2分閻パトロールをして、何も見つけられないと、

ダイノは、ねむってしまいます。

l 
お

A（口）ボタンを押す l

二

さんかくけい

三角形のパトロールルート

While in PATROL MODE you can: 

CHOOSE MY PATROL PATH 

SQUARE PATH PATROL 

Press the A(□) BUTTON on the CONTROL POD to make me patrol in a CONTINUOUS SQUARE 

TRIANGLE PATH PATROL 

Press the B (o) BUTTON Oil the CONTROL POD to make me patrol in a CONTINUOUS TRIANGLE. 

NOTE: If I do not sense anything while patrolling for 2 minutes I will go to sleep 

お

B（△）ボタンを押す

ちょくせん

直線のパトロールルート

リ;うほう どうじ ながお

スタディモードにするときは、まずコントロールモードにしてから、コントロールポッドのA（口）ボタンとB（△）ボタンの両方を同時に長押ししてください。
めキいろてんめつ うこおぽ

目が黄色く点滅します。スタディモードにすると、ダイノにやってもらいたい動きを覚えさせることができます。
うご いちど さいげん

その動きをもう一度させたいときには、コントロールポッドを使うと再現します。

You can access RECORD MODE by entering CONTROL MODE and then p「essingand holding the A（口） ＋B (o) BUTTONS (together) on the CONTROL POD. My eyes will FLASH YELLOW 
In RECORO MODE you can record a combination of moves and replay it using the CONTROL POD 

うご

スタディモードでの動き RECORDMODE INTERACTIONS 

うご おぼ

●動きを覚えさせる
うご おぼ

動きを覚えさせるときは、まずコントロールモードにしてから、
りょう"う どうじ

コントロールポッドのA（口）ボタンとB（△）ボタンの両方を同時に、

自が贔怪＜庶蓋するまで翡し該けてください。
め きいろ てんのつ あいだやく

巨が黄色く点滅している間（約10蒻簡）ならば、コントロールボッドで

籐作するどんな蒻きも覧ぇることができます。
はし しっ ぽふ うe

たとえば、走りまわってから、尻尾を振りまわす動きをさせると、
ていばんうご おぼ

ダイノ（ネオ）は、これを定番の動きとして覚えます。
め みどりいろ お やくむうかん

目がまた緑色になったら、スタディは終わりです（約10秒問）。

翠うい リょうほうかるお

注意： A（口）ボタンとB（△）ボタンの両方を軽く押しても、

ちょくせん

●直線のパトロールルート
お お

コントロールポッドのシフトを押したままA（口）ボタンを押すと、
59くせん か ぜんしんこうたい

直線を描くように全身後退をしてパトロールをつづけます。

えん

●円のパトロールルート
お お

コントロールポッドのシフトを押したままB（△）ボタンを押すと、
えん か

円を描くようにパトロールをつづけます。

STRAIGHT LINE PATROL 

HoldSHIFTand~esstheA （口) BI/TTONonlheCONTROLPOOfomakemepafrol,abackand forth 
STR!JGHTLINE. 

CONTINOUSCIRCLEPATROL 

HoldSHUland pre岱IhaB (6) BI/TTON oo Iha CONTROL POD lo make me palro in a COIITINUOUS ~RCLE 

シフ お

シフトを押す
＋ 

ぉ

A（口）ボタンを押す

＠ 

， 
スタディモードを終わりにすることができます。

RECORDING YOUR MOVES 

TO RECORD YOUR MOVES, enter CONTROL MODE and then press and hold the A（口） ＋ 
B (6) BUTTONS (together) on the CONTROL POD until my eyes flash YELLOW. For 10 
seconds (while my eyes are tlashing yellow) I will remembe「anyactionsyoupertormon
the CONTROL POD. 

FOR EXAMPLE: if you drive me around and then make me do a T/IJL WHIP I will 
「ememberthis as a routine.When my eyes turn back to green I am done recording 
(Approx. 10 seconds) 
NOTE:You can also p「esstheA（口）＋B(>) BUTTONS (together) quickly to stop 
「eco「ding

め きいろ てんめつ

点滅する

‘~ 
} l 

- - - ¥／  9いジ：へ 冒 L-C

A（口）ボタン
＋ 

B（△）ボタン □ 
：加緬＜磁している麟10躙）に、五きを笛ぇます。］

そうさ

コントローラーで操作する

偏

化ゞ

安わ

回って

えん

円のパトロールルート

｀ 

シフ ぁ

シフトを押す
＋ 

ぁ

B（△）ボタンを押す

'-.-,-
ダ~ f. ` 汗

ちゅうい 証 ら う ご お ぼ

注意：スタディモードにすれば、いつでも新しい動きを覚えさせること
まえ うご じどうてき き

ができます（そうすると、前の動きは自動的に消えてしまいます）。
咬ら

スタディモードにするときは必ず、まずコントロールモードにしてから、
きか

スタディモードに切り替えてください。

，tういおぼ うご

注意：覚えさせた動きは、スリープモードになったり、
でん99んオフ き

電源をOFFにしたリしても、消えません。

MOVES PLAYBACK 

TO PLAY BACK YOUR MOVES: Only in CONTROL MODE or AUTO MODE, p「essthe A (□) + B (a) 
BUTTONS (together) quickly on the CONTROL POD (DO NOT HOLD DOWN). 
NOTE: You can record new moves at any time by entering RECORD MODE.(This will 
automaticallyoverwriteanypreviousroutine) 
Make sure to enter CONTROL MOOE first in order to enter RECORD MODE. 
NOTE: You「「eco「ded「outinewillbesavedduringsleepmodeandpowerott.

A（口）ボタン
＋ 

B（△）ボタン

.,＇ 
加
例、.,̀

くち うご

口を動かす

うご さい99ん

●動きを再現させる
りょう99うかるお ながお

コントロールモードか気ままモードで、コントロールポッドのA（口）ボタンとB（△）ボタンの両方を軽く押してください（長神しすると動きが消えてしまいます）。
おぽ うご さいげん

覚えた動きを再現してくれます。

：貸ぇた篇きをA（口）とB（△）のボタンを奔すだけで藉繭します。］

化＼
くち うご

口を動かす

まわ

回って

，
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しようず でんちはいきほうほう

使用済みリチウムイオン電池廃棄方法 RECYLCE RE-CHARGABLE BATTERY 

頑謳如藪油すと使繭できなくなります。1
＆ゎでんしきでんち こうかん

※充咽式霜池のみの交換はできません。

いうでんしきでんち つか お じ9うたい じうでんしきでんち と だ 衣え でん99ん

充電式電池は使い終わった状態で取り出してください。充電式竜池を取り出す前に電源スイッチを「OFF」
99んたいうご かくにん むうでんしきでんち と だ

にし、本体が動かないことを確認してから、充電式電池を取り出してください。
でんげん

①電源スイッチを「OFFJにしてください。

② 図1のねじ8つをはずします。
ず どうたいうえがわ

③ 固2のように胴体の上側をはずします。
きばん

④ 図3-1のように基盤のねじ3つをはずします。医3-2のようにねじ4つをはずします。
ず どうたいしたがわ

⑤ 図4のように胴体の下側をはずします。
ず 店 5でんしきでんち はいせん 9まん 口つだん

⑥ 図5の充篭式霞池パックの配線を1本ずつ切断します。
ぜったい 99んいっしょ せつだん 「まうし ため

絶対に2本一緒に切断しないでくださいl（ショート防止の為）
ぽ う し た の わ う で ん し き でんち で せんFんここ おお

⑦ ショート防止の為充電式電池パックから出ているコード先端を個々にテープなどで粗ってください。
と だ いうでんしさでんち じ9うでんしきでんち きょう'，9くてん も

取り出した充電式徴池パックは、充電式電池リサイクル協力店にお持ちください。
きょう99ょべてん ジこィヒー9-9ルシー

※リサイクル協力店は、JBRCのホームページをご覧ください。

PRODUCT BATTERY REMOVAL INSTRUCTIONS: Internal batte~ is facto~ installed, p 「oductdisassemblyandbatte~removal
mustbeperto「medby an adult Do not puncture, cut, tear, compress or deform p「oductduringdisassembly.Ensure product is 
turnedoff,thenuseasc「ewdriverto「emoveallscrews.Separatep「oductbody hahles to expose internal electronics. When batte~ 
isvisibleinitsentiretyusescissorstocutasinglebatte内wire,immediate~ w「apthecutwireend withtapetoisolateit, repeat 
until all batte~ wires are cut and isolated, and the batte~ is I「eelromthe「estolthep「oduct.Disposeofbatte~inaccordance 
with your local batte~ recycling or disposal laws. NOTE: Opening of product and/or removal of batte~ will render product 
inoperativeandvoidsmanulactu「erwarranties,disposeolremainingp「oductcomponents in accordance with local laws 

でんち ちゅうし＼

リチウムイオン電池についての注意
じうでん い う い も の お いうでん ほうち しmでんちかねんせい

充電するときは、周囲に物を置かないでください。充電したまま放置しないでください。充電池は可燃性
はな とうでん 59くしゃ 9こっ こう ばくはつかねつはっか おそ 臼う

のものから離して充躍してください。直射日光をさけてください。爆発・過熱•発火の恐れがあります。充
でんち ぷんかいかいぞうかねつ 〇 なか くる9 なか あつ ばしょ ほうち

電池を分解・改造・加熱・ショートさせないでください。火の中や車の中など暑くなる場所に放置しないで
つよ しょう99きお みずぬ ふぞくユーIスビー

ください。強い衝映で落としたりしないでください。水に濡らさないでください。付厩のUSBチャージケ
ペつう エーンー タイプファイプユーいがいわうでん と 邑つかせつ

ーブルまたは別売りのタカラトミーACアダプターTYPESU以外で充電しないでください。取り扱い説
めいしょ 1ーエスピー 50ういぷん よ ぬ ばくはつ お ばあいしょうかき

明書とUSBチャージケーブルの注意文をよく読んでください。漏れや燦発が起きた場合、消火器などで
じうでんち ただ しようず でんち 99いき

消してください。充鼈池は正しくリサイクル処理をしてください。（「使用済みリチウムイオン電池の廃棄
ほう 99う さんしょう

方法」をご参照ください。）

SPECIAL Li Po BATTERY INSTRUCTIONS: Never cha「gebatteryunattended.Chargebatteryin an isolated area. Keep away from flammable materials. Do not expose to direct sunlight There is a risk of the battery 
exploding,ove「heating,o「igniting.Do not disassemble, modify, heat, or short circuit the battery. Do not place it in fires or leave it in hot places. Do not drop or subject to strong impacts. Do not allow the battery to get 
wet Onfycha「gethebattery with the specified USB Chargingcableo「TAKARATDMYAC Adapter TYPE5U (NOT INCLUDED). Carefully read the instruction guide and use the battery correctly. In the unlikely event of 
leakageo「explosionusesandorachemicalliree対inguishe「forthe battery. Battery must be recycled or disposed of properly. Chargers used with the toy are to be regularly examined for damage to the cord, plug, 
enclosureandotherparts,andthat,intheeventofsuchdamage,thetoymustnotbeusedwiththischa「geruntilthedamagehasbeenrepaired

1 保 証規定 I 

1保証期間（お買い上げ日から6カ月）内において、正常な使用状態で製造上の不備により故障した場合は、無料にて修理いたします。

2，お客様自身による修理、分解、改造は絶対に行わないでください。一切の責任を負いかねます。また、保証の対象外です。

3電池及び使用中に生じる汚九傷、外観上の変化は保証の対象外です。

4修理可能期間は、通常製造打ち切り後1年間を基準とします。但し｀修理または交換の際に予告なく類似の代替吊を使用することが

あリますのでご了承ください。

5．保証期間中でも、次のような場合は有料修理・調整となリます。

♦保証書の提示がない場合。
♦保証書に販売店の捺印、及びお買い上げ年月日の記載がない場合。
♦保罰書の所定事項の未記入、あるいは改ざん等があった塩合。

♦購入後の転送・移動 ・ 落下•水没等による故障及び損傷の場合。
♦火災・地震・水書及びその他の天災・地変等による故障及ぴ損傷の場合。
♦電池の液漏れによる故障及び損傷の場合。

♦使用上の誤り、取り扱い不注意による故障の場合。

6．この保証書は、日本国内においてのみ有効です。

This warranty card is valid for service in」apanonly. 

※修理をご希望されるときには、修理に要する期間を短縮するために、

お買い上げ店ではなく、必ず右記宛にお問い合わせいただき、その後、
本証書と修理希望品を直接郵送してください。
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＇ タ カラトミーお客様相談室おかけ●●ぷ四いようこふ出たさい

〒124-8511東京都廷飾区立石 7-9-10
製品や修理については下記お客様相酸至までお問合せください

砲話受付時閻月曜日～金曜日（祝日・祭日を除く） 10~17時
PHS IP氾話等からのお閻合せは 03-5650-9031 

~ .0570-041031~ 
httpc/ /www.takarntomy.cojp/support/lodex.html 

でんち あんぜん つか

電池を安全にお便いいただくため BATTERY SAFETY INFORMATION 

たんでんちぺつう ぼんひつよう でんち ちい でんら 三2かん l9 ごしゃ むこt 広うじどお

アルカリ単4電池（別売り）が3本必要です。電池は小さいので、誤飲・窒息などに注意してください。常池の父換は保謡者が行ってください。ケース内の「＋」「ー」の表示通り
でんち でんちき と た つか お でんち てきせいしょぷん おなしゅるいでんち どうとう すいしょうでんちいがい

に、電池をセットしてください。電池が切れたら、すぐに取り出してください。使い終わった電池は適正に処分してください。同じ種類の電池か、これと同等の推奨電池以外
しよう つかお でんちぜったいしょうさ9く ばくはつえきも おそ でんちぜったい ひ な か す ふるでんち

は、使用しないでください。使い終わった電池は絶対に焼却しないでください。爆発や液漏れの恐れがあるので、電池を絶対に火の中に棄てないでください。古い電池と
荻う でんち ちがし0るいでんち でんち ふつうでんち ぜったい 9 つか ふぞくじ9うでんち のぞ ぜったい じゅうでんぢつか

新しい電池や、違う種類の咽池（アルカリ電池と普適の電池）を、絶対に混ぜて使わないでください。付属の充電池があるときを除き、絶対に充電池は使わないでください。
ぜったいでんげんたんし じ9うでんち でんち ぜったいじめでん

絶対に電源端子をショートさせないでください。充電池ではない電池を絶対に充電しないでください。

BATTERY SAFETY INFORMATION: Requires 3 AAA 1.5 V alkaline batteries (NOT INCLUDED). Batteries a「esmall objects. Replacement of batteries must be done by adults. Follow the polarity(+/-) diagram in the batte~ 
compartment. Promptly remove dead batteries from the toy. Dispose of used batteries properly. Only batteries of the same or equivalent type as「ecommendedare to be used. DD NOT incine「ateusedbatte「ies.DO NOT 
disposeofbatteriesinfire,asbatteriesmayexplodeo「leak.DD NOT mix old and new batteries or types of batteries (i.e. alkaline/standard). DD NOT use rechargeable batteries unless provided by toy Manufactu「er.DD 
NOT short-circuit the supply terminals. DO NOT「echa「genon-「echargeablebatteries 

ちゅうい せいでんきほうでん とも3 かん9ょうか ごさどう ひ お でんげん オフ ふたた オン

注意：静電気放電を伴う環境下では、誤動作を引き起こすこともあります。その際はリセットしてください。リセットするためには、電源をOFFにし、再びONにしてくださ
せいじょうじ9うたいかいふく 呂公べつ ばしょ いどう さいどため せいじょう さどう ばあい 切うでんち さいどじゅうでん じゅうでんすく

い。正常な状態に回復しない緬ロヽ別の場所に移動して、再度試してみてください。それでも正常に作動しない場合は、充電池を再度充電してください。充電の少なくなっ
でんち せいじょう かどう 己公

た電池は、正常に稼働しない細口があります。

NOTE: If normal function of the product is disturbed or interrupted, strong electro-magnetic interterence may be 
causing the issue. To「esetp「oduct,turnitcompletelyoff,thenturnitbackon.lfnormaloperationdoesnot「esume,movetheproducttoanothe「locationand try again. Toensurenormalpertormance, recha「gethe
battery,aslowbatterymaynotallowfullfunction 

てい

お手入れとメンテナンスについて CARE AND MAINTENANCE 

おくないようせいひん おくがい しよう どろしばふ 0ょうめんきず ，よた9 ぼうがい みず しず

これは、屋内用の製品です。屋外では使用しないでください。泥、芝生、セメントなどで、表面が傷ついたり、センサーの慟きが妨害されたりします。水に沈めないでくださ
こしょうげんいん でんし はそん みずちかつか やわ ぬの力 5~ ぷ

い。故障の原因になったり、電子アセンブリーを破損させたりする恐れがあるので、水の近くで使わないでください。センサーは柔らかい布で乾拭きをして、いつもきれい
ューIスピーさしこみふ いぷつ そうにゅう

にしておきましょう。USB差込部やセンサーに異物を挿入しないでください。

Care and Maintenance: This product is intended for indoor use only. Do not use ouldoor -dirt, grass, cement will scratch the finish andlo「blocktllesensors.Do notsubme「gethetoyinwater.Donotplayarounowater
asthisisahazardandcancauseamalfunctiono「damagethe electronic assemblies. Keep the sensors clean, wipe with a scratchless cloth. Do not put any fo「eignobjects in the USS portorsenso「S

こしょう

故障かなとおもったら TROUBLESHOOTING 

ある まえすす

ダイノが歩こうとするが、前に進まない
ちが ゆか いどう ため

床がつるつるしすぎています。違う床に移動し試してみてください。

DINO" tries to walk but does not mo「eforward The floor may be too slippery. Place DINO" on a different surface such as low pile carpet. 

はんのう うご にぷ

ダイノが反応しない・動きが鈍い
じゆうでん じうでん すく '"さ うご まわ 09うでん

・充電が少なくなってきています。充電が少ないと元気に動き回りません。充咽してください。
かのうせい し99どでんげん オフ さいどでんげん オン

・スリープモードになっている可能性があります。一度電源スイッチをOFFにしてから再度電源をONにしてください。

DINO" does not「espondor act sluggish. Battery may be low. Low batteries may no! allow full funcfion. Follow !he cha「ginginsfructions. DINO'" may be in sleep 

mode. Reset product, turn it completely off, then turn it back on. 

きりとり線 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------. 

I 保証書 I 
保証規定につきましては衷面をご覧ください。

Hello! 

※販売店様へ

DINO NEO（ハロー！ダイノ ネオ） 故阻内容記入掘

口店名•お費い上げヨを必ずご記入の上、捺印してください。

・し-t-h化|し・―
株式会社 5カラト三一

お客様相談室

〒124-8511東京都已飾区立石7-9-10
TEL 0570-041031 

※お客様にご記入頂きましたお客様の個人1討報は、商品の修理の目的のみ利用させて頂き適正な
管理をいたします。個人柄報の具1本的な取リ扱い規約につきましては`
右記のホームページをご詩ください。 http://www.taka「atomy.co.jp/privacypolicy/index.html
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